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Visus TV Xtreme PCI Express Híbrida SBTVD
Guia rápido de Instalação
Introdução
Definindo Visus TV Xtreme Híbrida PCI Express SBTVD 
Aviso Importante: “Todos canais são sujeitos a cobertura e podem ser alterados de tempo em tempo. A Recepção pode depender do tipo e condição de sua área. Aumento de sinal da área pode ser necessário. Por favor, confirme sua área de cobertura.” Nós recomendamos a instalaçao de antenas externas quando usado o recepitor interno DTV. 

Definindo Visus TV Xtreme Híbrida
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Visus TV Xtreme é uma pequena placa que vai conectada ao slot PCI Xpress do seu computador. É totalmente compatível com seu computador desktop. Aproveite sua programação de Rádio digital (FTA), TV Digital e também a programação de TV analógica.

Características
• Aplicativo de TV avançado 
 Suporte digital HDTV para SBTVD e TV analógica (PAL-M / NTSC)
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Retroceda e Avançe rapidamente programas de TV ao vivo gravando constantemente
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Guia de programação eletrônico (EPG - Aplicativo de terceiros)
• Escute rádio digital SBTVD
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Receba estações de rádio digital de seu PC
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Busca de estações automáticas
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Crie lista de estações favoritas
• Gravação de vídeo digital personalizado
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Agende gravações de TV e salve diretamente no disco rígido de seu PC
Instalando o dispositivo Visus TV Xtreme Híbrido SBTVD
Sumário
Neste capítulo são descritos os requesitos de sistema e o modo de instalação do dispositivo SBTVD Xtreme Híbrido.
Requesitos de Sistema 
Sistemas recomendados (Assistindo TV e gravando)
 PC IBM compatível Intel Pentium 4, 2.0GHz ou superior
 Mínimo de 256 MB RAM (512 MB RAM Recomendado)
 Placa de som compatível Sound Blaster
 Placa gráfica 3D (Recomendado Overlay por hardware e driver atual)

 Uma interface PCI Express disponível
 Placa de som para áudio
 Sistemas operacionais suportados:

Windows XP Home/Professional (Requerido Service Pack 2)
Windows Vista
Requesitos adicionais:

DirectX 9 ou superior
MediaPlayer 9 ou superior
Mínimo 10GB de espaço livre em disco (Necessário para recurso de DVR)
Requesitos de sistema adicionais para dispositivos PCI Express
1 slot PCI Xpress para cada placa PCI Xpress (não utilize o slot diretamente abaixo do slot AGP da placa gráfica).

Se você utilizar multiplas placas PCI Express, você tem de calcular uma amperagem de 4A
sobre 5V para cada placa PCI Express SBTVD Xtreme Híbrida usada.
Requesitos de sistema recomendado para recepção HDTV
SBTVD Xtreme Híbrida
 Intel Pentium 4 ou AMD Athlon XP CPU de 2400MHz ou superior
Placa gráfica 3D AGP ou PCI express (Recomendado c/ aceleração de hardware para MPEG2, suporte à Overlay por hardware e drivers atualizados)

Sistema Operacional recomendado:

Windows XP Home/Professional (Requerido Service Pack 2)

Windows Vista

Informação Importante
Para melhores resultados, é recomendado uma resolução de 800 x 600px com 16 bit de cores ou superior para o uso de aplicações DTV. Uma resolução de tela mínima de 1280x1024px com cores em 24 bit ou superior é recomendado para HDTV.

Você deve atualizar todos seus drivers de sistema (Placa Mãe, Gráfica, som, rede, etc.) para versão atual antes de instalar os drivers para o dispositivo DTV-PC TV. Você também deve atualizar seu sistema operacional com todos service packs e hot fixes disponíveis.

Conteúdo do Pacote
1x Dispositivo Visus TV Xtreme Híbrido SBTVD
1x Antena
1x Cabo Remoto
1x Controle Remoto
1x Cabo Multifunção
1x Guia de instalação Rápido
1x CD de isntalação (Drivers e Software)
Instalação do Dispositivo Híbrido SBTVD Xtreme
Instalação do dispositivo PCI-Express
Para instalar a placa PCI Express SBTVD Xtreme Híbrida, certifique-se de que seu computador esteja desligado. Realize os procedimentos abaixo para instalar a placa PCI Express em seu computador:

1. Desligue o computador.

2. Abra a tampa do gabinete de seu computador para ter acesso aos slots PCI Express.

3. Escolha um slot PCI Express livre. Se possível, escolha um slot que não seja o próximo a     partir de seu slot AGP/PCI-E.

4. Remova o metal de proteção do slot escolhido.

5. Conecte a placa SBTVD Xtreme Híbrida no slot PCI-E.
Item 2.1: Inserindo a placa DTV no slot PCI- Express
6. Aperte o parafuso da placa SBTVD Xtreme Híbrida.

7. Repita o passo 3 ao 6 para qualquer placa PCI Express adicional que deseje instalar.

8. Feche a tampa do gabinete de seu computador.
O dispositivo Visus TV Xtreme Híbrido SBTVD esta instalado agora.
Instalando o driver e software
Sumário
Neste capítulo a instalação da placa PCI Express SBTVD Xtreme Híbrida é demonstrado

especificamente para o sistema operacional Microsoft Windows XP Professional ServicePack2.
A instalação para outros sistemas operacionais, como o Windows 2000, por exemplo, são

semelhantes. 
Instalar o Driver
Ligue o computador. Insira o CD de instalação em sua unidade de CD-ROM.
1° Passo: Quando iniciar o computador pela primeira vez após inserir a placa SBTVD Xtreme 
       Híbrida no slot PCI-E, irá aparecer a mensagem “Novo Hardware Encontrado”.  
       Por favor selecione “Cancelar”.
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2° Passo: Quando inserir o CD, o sistema operacional irá iniciar o SETUP de 
       instalação automaticamente.
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3° Passo: Execute “Software Install”. O computador irá mostrar automaticamente 
       uma página de instalação, clique em “Avançar”.
4° Passo: O sistema operacional irá iniciar a instalação de drivers, clique em “Continuar 
       assim mesmo”.
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5° Passo: Clique em “Finalizar” para completar a instalação dos drivers e software.
Instalando TotalMedia

6° Passo: Instalação do Total Media. Escolha a linguagem de SETUP.
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7° Passo: Clique em “Avançar” para continuar a instalação.
8° Passo: Selecione “Sim”. Irá iniciar a instalação do “Arcsoft TotalMedia”.
9° Passo: Se deseja modificar a pasta de instalação, selecione “Procurar” e clique em 

          “Avançar” (Recomendado a pasta padrão).
10° Passo: Por favor, selecione “Avançar”.
11° Passo: O Programa inicia a transferência de arquivos.
12° Passo: clique em “Finalizar”. O software Arcsoft TotalMedia está instalado em seu 
              computador.
13° Passo: Clique em “Avançar” para continuar a instalação do “IR Receive”.
14° Passo: Se você deseja alterar a pasta de destino, clique em “Procurar” e então em 

           “avançar” (Recomendado a pasta padrão).
15° Passo: Clique em “Finalizar”. O software “IR Receive” está instalado em seu 
        computador.
16° Passo: Você verá que o icone dos aplicativos SBTVD e Remote irão aparecer em   
        seu desktop.
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18° Passo: Quando tudo estiver finalizado acesse o Painel de Controle, 
          selecione “Sistema” — “Propriedades do Sistema” — “Gerenciador de

          Dispositivos” e verá um novo dispositivo instalado.
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Usuários do Arcsoft Total Media
Como usar o TotalMedia? Você pode obeter ajuda online.
Conexões
Sumário

Conexão do dispositivo Visus TV Xtreme (Apenas SBTVD)
1. Conectando o Receptor de TV Híbrido SBTVD Xtreme no slot PCI Express de seu computador.
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2. Conectando o cabo de TV Analógica (p/ TV Analógica) ou antena digital (p/ TV Digital) no receptor de TV SBTVD Xtreme Híbrido. 
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3. Quando deseje trocar à analógico, por favor, troque para o cabo analógico (Antena SBTVD não pode receber o sinal de TV analógico)

4. Conexões de entrada & saída
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Lista de botões do Controle Remoto
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	1
	TV/AV: Troca entre os modos S-Vídeo, Composto e TV

	
	2
	TotalMedia: Abre/Fecha software TotalMedia

	
	3
	0 - 9: Números de acesso aos canais

	
	4
	ESC: Retornar

	
	5
	MUTE: Ativar/Desativar modo mudo do volume

	
	6
	acima
abaixo
esquerda
direita
OK

	
	7,8
	CH+/CH-: Canais acima/Canais abaixo

	
	9,10
	VOL-/VOL+: Volume acima/Volume abaixo

	
	11


	Record: Gravar/Parar gravação do programa atual
Play: Iniciar um programa gravado
Pause: Pausar um programa
Stop: Parar vizualização e voltar à TV ao vivo
Forward: Avançar o clip de vídeo atual
Rewind: Voltar o clip de vídeo atual
Time-Shift: Função Time-Shift
Snapshot: Tirar uma foto da tela
Show/Hide Control Center: Mostrar/Esconder o painel de display
Full Screen/Restore: Trocar entre tela cheia e tela padrão
Shuffle: TV wall function
Power: Desligar o computador


Localização de Defeitos
1. Não posso travar qualquer canal quando está escaneando. 
1. Porfavor, verifique se há transmissão SBTVD em sua região.
2. Porfavor, verifique se seu sinal de vídeo está fraco. Tente mover a antena ao redor e refazer a busca de canais. Próximo as janelas terá um melhor nível de sinal.
3. Porfavor, verifique se conectou a antena firmemente
4. Porfavor, verifique se selecionou o país correto na área de busca (Scanning Page) no software Total Media.

5. Por favor, tente utilizar uma antena externa e realize a busca novamente. 
2. Encontrei alguns canais, porém desta vez encontrei menos canais que da última busca.
1.  Talvez tenha trocado a antena de anglo ou posição. Tente encontrar a melhor   
    posição e mantenha a antena na vertical.
2.  Mau tempo também pode afetar a qualidade do sinal recebido.
3.  Em algumas novas áreas de transmissão SBTVD o provedor do servico pode 
    alterar a força de transmissão dia-a-dia, tente encontrar a melhor força possível.
4.  Colocar latas na antena causa o enfraquecimento do sinal.
3. Quando assisto a um programa de TV a tela inicia preta ou congelada na 
  primeira imagem.

  Infelizmente, você está em uma area de baixas condições de sinal. Você pode ver   
  uma  luz amarelada na parte superior da placa Visus TV Xtreme. A razão é a mesma 
  da questão de número 2. 

4. O vídeo esta normal, no entando tenho falha no áudio.
  Porfavor, verifique o volume de som de sua placa de áudio ou se está em mudo.
5. Controle Remoto não funciona.
1. Verifique as baterias
2. Verifique o receptor remoto: a luz estará acesa quando ativo, o que significa que está 
  recebendo sinal. 

3. Verifique se há 5m entre o controle remote e o receptor, não fique muito mais longe.

4. Aponte diretamente para a janela do receptor. o anglo que está direcionando o controle remoto é muito importante.
Nota:


O Sinal de transmissão terrestre sem fio pode ser afetado pela topografia, objetos e tempo. Isto causaria uma pobre qualidade de sinal. No entanto, nós o recomendamos fortemente a utilizar uma antena de telhado para recepção interna.


Este produto é móvel, porém não é recomendável utilizá-lo em  ambiente de alta movimentação. Por favor, verifique outros produtos associados para este requerimento.


Quando utilizar a função de pré-gravação, gravação em tempo real  ou time-shifting, por favor, verifique se há espaço suficiente em disco para armazenar uma grande quantidade de dados.


Para um bom funcionamento, siga o manual do usuário e as configurações sugeridas. Operações incorretas poderão causar instabilidade do sistema ou travamentos. Antes de remover seus dispositivos de disco, por favor, verifique se outros aplicativos relacionados foram encerrados.�Nós reservamos o direito de adicionar ou remover o aplicativo e suas funções; todas novas versões de drivers e aplicativos serão mencionadas em nosso website. Não somos responsáveis por avisos futuros.�
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